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內容摘要：

1、 任務內容：假法國參議院及巴黎台北新聞文化中心辦理「台灣當代竹編藝術特展」佈展、宣傳、開幕酒會、展覽、導覽解說、示範表演及卸展包裝回國。

2、 展出介紹：本次特展乃行政院文化建設委員會為促進國際文化交流，特委託國立台灣工藝研究所，在法國參議院與巴黎台北新聞文化中心及西班牙馬德里Salmerón、德國柏林民俗博物館巡迴展出「台灣當代竹編藝術特展」藉以宣揚我國傳統工藝。法國參議院展出日期訂於九十三年二月二日至二月十二日，巴文中心展出日期訂於九十三年二月十九日至三月十五日。

3、 赴西班牙馬德里Salmerón續展，展期訂為九十三年四月一日至五月三十一日；德國柏林民俗博物館續展，展期訂為九十三年六月十五日至八月十五日。（本文電子檔已上傳至出國報告資訊網）

目   次

2一、
摘要


3二、
展出目的及介紹


4三、
展前籌備


4（一）
執行步驟與方法


7（二）
展品蒐集


7（三）
展宣品印刷


8（四）
展品裝運


8四、
展出工作


8(一) 展出地點與日期


9(二) 展出佈置


9(三) 展出內容


10(四) 開幕酒會、展出情況與示範表演


10(五) 文宣媒體報導


11五、卸展工作


11六、工作心得與建議事項


14七、附錄


14(一)展覽活動照片


20(二)展宣印刷品


22(三)媒體報導




1、 摘要

（1） 由本所承辦文建會巴黎台北新聞文化中心「台灣當代竹編藝術特展」自九十三年二月十九日至三月十五日止展出，藉以宣揚我國傳統工藝之美。

（2） 此次受邀作家共有二十六位（涵蓋國內知名工藝家及國內外各項工藝獎得主），立體作品五十七組，共計五十九件作品參展。

（3） 展出內容：

1.邀請當代工藝家以竹編為主題之竹編藝創作品，包含運用木、藤、植物染布料、漆器、金屬等不同媒材，所創作出的竹編藝術作品。

2.今年特展配合開幕，安排資深竹編工藝家林秀鳳女士現場示範表演及教導觀眾一起動手製作竹風車。並邀請曾任職本所之館務員，現於法國攻讀博士學位的賴依伶小姐擔任現場翻譯之工作。表演現場氣氛十分活潑熱鬧、場面熱絡，竹編風車、竹籃及竹編小青蛙極受當地觀眾歡迎。

（4） 展品全數於三月十七日完成卸展包裝後起運至西班牙馬德里Salmerón展出並於四月一日完成馬德里佈展開幕事宜，預定於五月三十一日展畢後繼續巡迴至德國柏林民俗博物館展出，展期訂為九十三年六月十五日至八月十五日，於六月二十四日完成柏林佈展開幕事宜。展品預訂八月返國後，辦理退件事宜。

2、 展出目的及介紹

「文化台灣、世紀維新」，是當前新政府建構文化大國的施政藍圖，在此宏大的目標下，文建會擔任起推手的角色，不但負責將文化的發展脈動傳輸到台灣的各個角落，對於促進國際文化交流以及東西藝術觀念的相互瞭解，同樣不遺餘力。文建會自一九九五年起，即委託本所假巴黎及紐約新聞文化中心舉辦十二生肖系列工藝特展，迄今已堂堂邁入第九個年頭。各項展覽除了以紐約、巴黎海外文化中心為據點，亦積極將觸角伸展到歐洲諸國，如波蘭、捷克、西班牙、義大利、德國、波海三國等，去年則將廣度探伸至澳洲大陸。
這幾年來，十二生肖工藝特展屢獲國內外各界的肯定，可以說是完成階段性的文化推廣任務，為了彰顯台灣工藝的精緻卓越，今年在本所與巴黎新聞中心積極聯繫與合作下，特別籌畫了「台灣當代竹編藝術特展」，以更專業細膩角度切入，深入介紹台灣工藝的精隨，並將在巴黎展覽後續往西班牙馬德里Salmerón文化中心，與德國國立柏林民俗博物館巡迴展出。 「台灣當代竹編藝術特展」的精神，在於宣揚臺灣傳統文化與臺灣當代工藝發展的呈現，透過成熟的竹編技術與精湛的藝術表現，以臺灣文化特質賦予作品新生命，使國外友人瞭解臺灣傳統工藝的內涵及其著重之常民生活美學與傳統精神。
對傳統文人社會來說，竹是人格和修養的清高表徵，在精神生活上佔有重要的地位，竹編的美，在於編織的紋理以及編器的過程中讓人感受勻稱的美感及其意涵，呈現出虛與實交織出的穩定空間，而竹材由內而外的挺勁與柔韌則一直為工藝家們所喜愛，因此竹編器物才會由早期的常民必須用品成今日的藝術創作。在此次特展中，欣見工藝家們善用本土豐富的自然資源，並將文化精華加以內化為作品的動人風格，不只是發揚過去的傳統，更是展現當代臺灣多元的生活表徵以及欣欣向榮的生命力。
文化交流是潛移默化的工作，不易立竿見影，更非一蹴可幾，必須長期持續的耕耘、灌溉，才能綻放繽紛的花朵。期望「台灣當代竹編特展」能引起國際友人的迴響，提升臺灣現代工藝在國際間的能見度，促進國際藝術文化交流，積極開拓臺灣本土文化於國際上展演亮相的機會。
3、 展前籌備

本所依據文建會（92）文參字第0922123392號函核定計劃經費2004年「台灣當代竹編藝術特展」，依往例於巴文中心展出。為免延宕展覽之執行及加強展出效果，並延續歷年承辦各項特展之成效，除吸取各承辦經驗外並於九十二年十二月召開研討會議，將經驗與心得提出分享並進行各項工作任務分工，群策群力期使2004年台灣當代竹編藝術特展能展現新的台灣工藝特色。

（1） 執行步驟與方法

1.參考歷年展覽資料，調查、蒐集優良工藝品資料與照片。

2.邀展、徵集展品。  

3.辦理工藝品綜合保險。

4.展品攝影。

5.展品資料整理，並請專人翻譯成法文。

6.製作法文說明標示牌，加強介紹。

7.專輯、請柬（含信封）、海報、簡介、圖表、傳單等文宣品與巴文中心承辦人員共同完成校對工作，以加強中、法文介紹的正確性。

8.運送印刷品至巴黎台北新聞文化中心，提供展出前宣傳。

9.展品包裝、報關、空運至展出地點，即時佈展。

10.展覽結束後，本所與裝運公司會同巴文中心卸展並運至西班牙馬德里巡迴展出。

巴黎台北新聞文化中心台北藝廊

「台灣當代竹編藝術特展」預定工作進度表
	工作項目
	工作內容
	預定完成日期

	一、展示內容規劃
	展出構想與工藝家資料收集、邀展名單選定等
	九十年六月

	二、提報實施計畫
	含經費預算
	九十二年七月

	三、核定計畫與經費
	
	九十二年八月

	四、邀展作品確認與收件
	製作作品清單（中、外文）
	九十二年八、九月

	五、專輯前言與內文撰寫
	中文
	九十二年九月

	六、國內外保險請購
	展品明細表、規格條件
	九十二年十月

	七、展品攝影                       
	攝影外拍請購
	九十年十月

	八、展品資料整理
	展品圖錄、專輯資料整理、展品特色說明、看板
	九十年十月

	九、專輯文稿翻譯
	法文翻譯
	九十二年十月

	十、專輯製作
	委託設計與請購手續
	九十二年十一月

	十一、展品包裝發包
	裝運工程訂定、請購、發包
	九十二年十一月

	十二、展品空運木箱包裝
	完成展品與部分印刷品裝箱
	九十二年十二月

	十三、空運部分印刷品
	
	九十三年一月

	十四、空運、報關手續
	
	九十三年一月

	十五、佈展人員抵達
	
	九十三年一月二十八日

	十六、佈展工作
	
	九十三年一月二十八日

	十七、開幕展出與示範表演
	
	九十三年二月五日

	十八、卸展人員抵達
	委託裝運公司與巴文中心共同完成
	九十三年三月十二日

	十九、卸展裝運及續展作

業
	委託裝運公司處理續展運輸事宜
	九十三年四月上旬

	二十、完成工作
	紀念狀、專輯致贈參展者
	九十三年五月

	二一、提報出國報告
	含經費核銷與結算
	九十三年六月


（2） 展品蒐集

1. 多方蒐集工藝家作品資料，提報審議核定後，正式函邀各 

作家提供作品，並配合寄發收件意願表及以電話一一徵詢其意願。援例與其他承辦同仁分工，依約定時間完成收件任務。

2. 邀請每位提供至多三件作品。為配合展場情況，調節展出   

數量，由主辦單位審核決定實際展出數量。

3. 邀展對象除資深工藝家外，對於一些創作新秀等富有創意 

的作品也同在邀請之列。計有歷屆薪傳獎、民族工藝獎、台灣工藝設計競賽、傳統工藝獎、國家工藝獎等得獎作者、及參加國內外各項競賽、展覽活動表現優良之創作者等，皆在邀展之列。另外，也向本所典藏之歷屆「工藝之夢」與「國家工藝獎」之前三等獎竹編類典藏品商借出展。

（3） 展宣品印刷

1.巴文中心展覽文宣品包括：專輯、海報、小傳單、請柬、信封、作品說明卡、看板及主要展品特色說明書等，採中法對照呈現。本所委託智繪商業攝影公司執行攝影及依據採購法公開招標後，由得標廠商台中興台印刷廠進行設計、完稿、印刷等工作。完成後，隨即將請柬、信封、小傳單等以國際快遞寄至巴文中心，以利活動宣傳和貴賓邀請，專輯則委由永霖報關公司代運至巴文中心。

2.專輯中專文委請資深竹編工藝家林秀鳳老師撰寫，精闢的內容有助於對竹子的生態、台灣竹編工藝的發展與特色有更深層的介紹。

3.為使展品特色有更詳細的說明，專輯內也附有中法文對照之展品說明，於巴文中心會場同專輯索閱。法語譯文的部分則全部委請巴文中心特約顧問法國籍—夏侯巖先生以及正在法國攻讀法國藝術博士學位的賴依玲小姐翻譯。

4.配合展覽所製作的說明掛軸圖表，由本所設計、撰寫內文並附加法文翻譯，交付興台印刷公司製作輸出。

（4） 展品裝運

1.此次展出共計五十七組展品，全數為立體竹編作品，另加說明裱板五幅。為確保展品安全，在國內作業收件期間一取得完整之展品資料便立特委託中央產物保險公司辦理藝術品保險。包裝運輸期間及國外展出期間的保險也一併辦理之。

2.裝運工程則採公開招標方式，由永霖報關公司得標，負責裝運及佈卸展等相關事宜。

4. 展品包裝時，為顧及防震及防水，以氣泡布及保麗龍等初步包裹，再置入紙箱，外貼展品照片以利清點，最後裝入木箱。為顧及歐洲展場搬運路程與倉儲之需要，此次特別將木箱規格縮小，共計分裝成九只木箱，以利運送。

4、 展出工作

(一) 展出地點與日期

本次特展地點安排位於法國巴黎大學路78號的巴黎台北新聞文化中心，即巴黎之左岸。著名的羅浮宮、奧塞美術館就在鄰近，乃人文薈萃之地。展期自民國九十三年二月十九日起至三月十六日止。

同時，配合法國參議院舉辦的「巴黎外國文化週-台灣之美」活動，特選出十一件作品於二月一日至十一日在法國參議院藝廊展出。

(二) 展出佈置

此次佈展工作由本所人事室江主任瑞燐台率領本所資深竹編研究人員林秀鳳老師及台北館務員葉韋柏小姐於當地時間一月二十九日上午抵達巴黎，先行拜會駐法代表邱代表容男先生及巴文中心廖主任仁義先生、詹彩芸小姐後隨即展開佈展工作。

在參議院藝廊的展場門禁森嚴，出入必須在參議院的各項監督與控管下進行，因此佈展時間相當緊湊，也不能安置任何倉儲物品，因此佈展前才驅車前往永霖報關公司的法國代理倉儲地取出十一件將於參議院展出的竹編作品與專輯、標示說明牌等物。參議院藝廊是一長方形完整格局之展場，唯無任何展示櫃可提供，因此由巴文中心提供展示櫃、展示架等，分批運往參議院。

在巴文中心、本所同仁及永霖報關裝運公司所有人員合作下，在有限而壓縮的時間內共同順利完成了佈置工作。

 (三) 展出內容

1.工藝家以竹編為主題之工藝創作品，包括竹編器皿、生活用品、純藝術創作品、竹編童玩、民俗藝品等不同題材，展現竹編之美等多樣性作品。

2.現場示範表演：邀請工藝家現場示範表演，以便現場示範中教導來賓動手編織簡單的竹青蛙、竹風車，藉此以增加觀賞趣味性，提昇參與感，並希望藉著動手製作的過程能進一步體驗竹材的韌性、塑性及其特殊溫潤的手感。

 (四) 開幕酒會、展出情況與示範表演

開幕晚會於九十三年二月五日下午六時在法國參議院酒會廳舉行。由駐法代表邱榮男先生主持。本次展覽酒會有法國參議院、文化部及教育部等相關部會官員、旅法藝術家、各國駐法文化機構代表及媒體記者參加。

林秀鳳老師精湛的竹編技術更是讓外國友人們嘆為觀止，許多外國人對於竹子的印象都是由電影臥虎藏龍中而來的，僅知它是一種高大青綠的東方植物，殊不知它能剖節劈篾，並且能經過各種處理上色後用巧手編織出這樣縝密精緻的器物。為此，林秀鳳老師特別備了竹節、剖竹工具、竹編起底的過程...等樣品，經由賴依玲小姐的詳盡翻譯使得對於竹生態與竹編製作過程有興趣的外國朋友們能有更進一步的了解。

         另外、先前由林秀鳳老師和本所江瑞燐主任及葉韋柏小姐在旅館裡趕製出一百五十個貼上印有本所Logo的彩色貼紙為風片的竹編小風車，讓來賓索取，使得現場的來賓們童心大發，紛紛前來詢問，人手一之風車，頓時間整個酒會會場色彩飛揚好不熱鬧。

在品嘗可口茶點之同時品味台灣工藝文化之美，來賓莫不對展品內容的多樣性及可看性，給予相當高的評價。

(五) 文宣媒體報導

在媒體報導方面，計巴黎馬日報、巴黎新聞月刊、巴黎諾曼地週刊、巴黎藝文週刊、法國歐洲日報、台灣中央社分別以文字和網路刊登方式為本次展覽做報導介紹。

展覽期間計有多位法國國會議員、美術館館長、法國前大使、多位駐法國大使及多位藝文界重要人士及媒體記者等前往參觀。該檔展覽於參議院展出對外開放共計11天、於巴文中心展出對外開放共計27天總參觀人數達3238人，平均一天85人。

五、卸展工作

巴文中心卸展工作於三月十六日上午九時起，先由本所委託之永霖報關公司裝運人員會同巴文中心詹彩芸小姐清點巴文中心展出作品數量無誤，並檢查有無損傷情形、拍照紀錄後，隨即進行包裝工作。為顧及之後多處續展展品運送期間的安全，所有展品均以新的氣泡紙加強保護仔細包裝，約至下午三時三十分將展品全數包裝完畢。並由永霖報關公司連絡法國代理商於十七日早上將展品送往其法國代理之倉儲地暫存以待前往西班牙馬德里續展。巴黎卸展工作順利完成。

六、工作心得與建議事項

1.以往國外展為讓國人也能欣賞精美工藝作品，皆假本所陳列館舉行預展，普獲民眾歡迎。今年情況特殊，美國線「農曆春節－猴年特展」與歐洲線的「台灣當代竹編藝術特展」都因籌備時間緊迫之故而無法在陳列館預展，加上本所政策方向的變動，興許往後此類優秀精良展出將不多見，國人無此眼福實為可惜。若一定要以「文化產值」為考量，或許可在收件時也徵詢工藝家意願，將展品於國外展畢後再於陳列館或台北展示中心展出，並標售價格，一方面可使國人觀賞到這樣精采的作品，另一方面也可以有機會購買收藏，如此一來工藝家們也同時能得到實質的回饋。

2.本所每年國外展品精采富特色，頗受好評，常有觀眾極欲購作品，但藝術展品於外國展地是不能移作販售之用(牽涉展品報關之係)，但展場可以提供作者通訊資料備諮詢。若本所在國外的展出也要講求「產值」，必須審慎了解展品與販售品、藝術與商業行為之間的差異與報關內容之不同處，方能行之。

3.縱觀國內年輕一輩的藝術工作者在文建會或其他推廣單位的各項補助下，有越來越多出國深造獲交流的機會，唯工藝類（尤其是傳統工藝）的創作者的機會似乎一直少有機會被推上國際舞台，技藝精湛工藝家早年孜孜恪恪於技術的精進，不見得每個人都有高學歷憑證或是能說一口流利的外語，但是他們的創作歷練以及一生的巧手技藝卻是珍貴的令人讚嘆，竹編工藝家林秀鳳老師的現場竹編示範表演，除能讓中外貴賓認識我國傳統文化，體驗傳統工藝之精妙外，同時也得以讓國內工藝家與國外參觀民眾及藝術家互相交流的機會。希冀往後文建會與本所能夠繼續從各個方面支持優秀工藝家走向國際舞台。

4.本所配合文建會政策：展品既然已出國展出，就盡量能續往他處續展之。因此早在去年就和續展的西班牙及德國之展點積極連絡，但無奈兩國因館方遲遲未能確定展期之故，使得歐洲線各點的經費與展覽計畫必須分開向文建會呈報，導致文建會承辦人頗有微言，認為不須有如此多的續展與工藝家示範表演，所以在核發經費時便多做刪減，如此一來造成本所裝運、印刷發包工作的困擾。本所承辦人僅能依本所指派任務工作，因此有關未來是否繼續有多國多點的展出形式，還待上級長官們與文建會長官溝通、了解，以利承辦人員辦理。

5.本計畫未編列竹編藝術特展網際網路網頁製作之經費，以致

無法在電腦網路上同步做線上展覽，以加強實體展覽的宣傳和推廣工作，殊為可惜。未來建請准予編列，藉網路無遠弗屆的力量以廣收宣傳台灣工藝文化之效。

6.巴文中心展示櫃不足的問題已有多年，建請編列預算購置多功能及組合性強之展示設備，使參觀民眾有耳目一新的感覺。

7.從展前籌備規劃、蒐集展品、印製文宣、展示圖表、包裝運輸、廠商間居中協調、報關、運送、裝卸、佈展、保險…等等環環相扣的庶務工作，實非單一承辦人員所能獨立克服，幸本所各相關組室人員全力配合支援，方能在短時間內順利完成任務。

8.經由以往辦展建議，在圖片文字校對、流程確定上，皆由網際網路傳輸，一方面為趨勢所趨，一方面亦能增進正確性及速度。展場的展示圖表及文字上蒐集，經過事前用心且多次的校對改稿，並篩選適當圖案，配合襯托展出意境，讓精緻本土文化，得以優良呈現。

七、附錄

(一)展覽活動照片
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~此次展於巴黎的第一個展點--法國參議院，位於盧森堡公園內~
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~佈展工作-由永霖報關公司與巴文中心及當地留學生共同協力完成~
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~參議院藝廊展場一隅~
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          ~參議院藝廊內前來參觀的各國使節與議員~
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~法國人對於用竹蔑編結而成別具東方味的旗袍特別感到喜愛~
[image: image7.jpg]


          ~參議院藝廊入口一隅~
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~於參議院一樓大廳舉行開幕酒會會場—許多參議院議員皆協同其眷屬出席~
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~竹編工藝家林秀鳳老師現場示範竹編小盤~
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~我國駐法代表邱榮男先生與法國參議院議長分別為此次開幕致詞~
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~工作人員合影—(右起一)巴文中心詹彩芸小姐，本所林秀鳳老師、江瑞燐主任，巴文中心廖仁義主任(中)、楊秘書、高作佩小姐，本所葉韋柏小姐。~

(二)展宣印刷品

[image: image14.jpg]



[image: image15.jpg]e%%

T ity e

Chets d oesnre de huambon

P
opteERE S

o
BRI
s

8 i s it 95001 Pk
et oo

[ ————
Toropane 07 4 508 1168

=mw.
maEmTmi
EEsEm L
TG

= eRmznety

O’
g et e e et
oo G o P

e et G Nt o AT R TAOWAN




[image: image16.jpg]0%%
Pr S i e

Chefs d'oeuvre de bambou

Organatours India Naionol d Artsancr d'An de
(L b e
Conre Cohure de Taiwan & Parif
LM LA

LT ST P





(三)媒體報導
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~林秀鳳老師於參議院內接受法國華人報的專訪(一) ~
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~林秀鳳老師於參議院內接受法國華人報的專訪(二) ~

展場一隅—介紹台灣之美的宣傳掛軸及謝佳珍所做的虛實盤。
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貼有本所 Logo的竹編小風車倍受中外來賓們的歡迎，現場五彩飛揚，充滿了童趣。





台灣之美宣傳掛軸之一








台灣當代竹編藝術


特展海報





台灣當代竹編藝術特展專輯--內頁之一
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